
        
            
                
            
        

    
	Ч. Чимид

	 

	ХӨХӨӨ НАМЖИЛ

	(Жүжиг)

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “Ч. Чимид : Зохиолын түүвэр III” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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НАРТ ГЭГЭЭН ОРНОО ЭРХМИЙН ДЭЭДЭЭР ХАЙРЛАСАН НЬ

	 

	МАХН-ын Төв Хорооны Тэргүүлэгчдийн хурлаас төв театрын ажлын тухай 1937 онд гаргасан тогтоолд театрын урлагийн агуулга, үзэл суртал, уран сайхны чанарыг эрс дээшлүүлэх явдалтай холбогдол бүхий нэн чухал 21 зүйлийн заалт өгсний 19 дүгээр зүйлд заахдаа:

	«Театрын жүжигчид ба хөгжимчин нарын сурлага мэргэжлийг дээшлүүлэхийн тулд театрын номын санг байгуулах ба зарим хэрэгтэй чухал зүйлийг орчуулан хэвлүүлэх хийгээд түүвэрлэн гаргах зэрэг ажлыг хөдөлгөн явуулах явдлыг театрын даргад даалгасугай» гэжээ.

	Энэ чухал заалтыг хэрэгжүүлэхийн тулд улсын төв театрт уран бүтээлчдэд зориулсан номын сан байгуулж, театрын урлагийн ховор ном зохиолууд, Д. Нацагдорж, С. Буяннэмэх, Ш. Аюуш, Д. Намдаг, М. Ядамсүрэн, X. Раднаабазар нарын зэрэг манай жүжгийн зохиолыг үүсгэн бүтээгчдийн бичсэн зохиолуудын гар бичмэл эхүүд, цохимол хувиуд, хэвлэмэл зарлалууд, жүжгийн товч тайлбар, танилцуулгууд зэрэг материалууд эмхлэгдсэн байв.

	Мөн зөвлөлтийн театрын зарим туршлага орчуулсан жүжгийн зохиолууд, монгол жүжгийн хэвлэгдсэн эмхэтгэлүүд зэргийг цуглуулсан нэлээд баялаг бөгөөд тохилог номын сан ажиллаж байсан юм.

	Түүнчлэн энэ номын санд театрын урлагийн хөгжлийн түүхтэй холбогдсон архивын материалууд, жүжгийн зохиол, найруулагчийн төлөвлөгөө, хөгжмийн ноотлогдсон зохиолууд, зураачдын хийсэн тайз, хувцасны зураг загварууд, жүжгийн болон жүжигчдийн жүжиглэсэн гэрэл зургууд хадгалагдаж байсны дээр жүжигчдийн роль судалгааны хувийн хэрэг хүн бүр дээр хөтлөгдөж байлаа.

	Театрын номын сан зөвхөн уран бүтээлчдэд үйлчилдэг байсан боловч гаднын хүмүүс хааяа Нэг ирж ном уншдаг байв.

	Бид нар ч номын сангаасаа уран зохиолын сонин сайхан шинэ номууд авч бие биеэсээ түрүүлж уншихыг мэрийдэг бөгөөд хэн түрүүнд уншсан нь бусдадаа гайхуулдаг байцгаасан юм. Гэтэл нэр мэдэхгүй, зүс танихгүй хэдэн залуу театрын номын санд хааяа нэг үдээс хойш буюу үзвэрийн үеэр ирж ном унших болов.

	Барагцаалбал 1948 оны өвлийн эхэн сарын дунд үе шиг санагдаж байна. Нэг орой үзвэрийн үеэр номын санд ороход нөгөө хэдэн залуу ирчихсэн ном зохиол уншицгааж байв. Би номын сангийн эрхлэгч Дуламжав гуайгаас «Энэ хаанахын хэн гэдэг улсууд вэ?» гэж асуухад Дуламжав гуай надад шивнэн хариулахдаа «Эд нар бод Монгол улсын их сургуулийн оюутнууд, наанаасаа хоёр дахь ширээнд сууж байгаа өндөр залууг Чимид гэдэг юм. Орос хэл гэж ус цас, ёстой нэг улаан эрдэмтэн байгаа юм» гэж хэлснээс хойш би Ч. Чимидийг зүс таних болсон юм.

	Ч. Чимидийн уншиж байсан тэр номууд нь гол төлөв манай жүжгийн ахмад зохиолчдын бичсэн зохиол бүтээлүүд байсан болов уу гэж одоо бодогдох юм.

	Энэ үеэс эхлэн Ч. Чимид өөрийн уран бүтээлийг театрын урлагтай холбожээ.

	Театраас гарган үзүүлэх концертын программуудад орох дууны үг, баяр хүргэлтийн шүлэг, уран уншлага ерөөл, магтаал, эх орны тухай найраглал зэрэг зүйлүүдийг театраас Чимидэд захиалга өгч бичүүлж байсан байна.

	Түүнчлэн театрын жүжигчдээс Чимидийн уран бүтээлээр урын сангаа баяжуулах явдал цөөнгүй байсан юм.

	БНМАУ-ын гавьяат жүжигчин А. Цэрэндэндэв «Би монгол хүн шүлгийг уран уншлагаар бэлтгэж тайзны бүтээл болгон амьдруулж, хот хөдөөгийн хөдөлмөрчид, цэрэг эрсийг эх орноо энхрийлэн хайрлах үзлээр хүмүүжүүлж байснаар тодорхой жишээ болгож болно.

	Уран бүтээлийн ийм хэлбэрийн харилцаа холбоо цаашид улам өргөжин бэхэжсээр театрын төлөвлөгөөт уран бүтээлийг туурвин боловсруулах ажилд идэвхийлэн оролцож, дуурийн цомнол зохиолууд болон бүрэн хэмжээний жүжгийн зохиол бичих дэлхийн сонгодог жүжгүүдээс орчуулах үйл хэрэгт өөрийн оюун билиг, авьяас чадвараа дайчилсан байна. Жишээ нь «Жаргалын зам» дуурийн цомнол зохиол бичиж, 1951 онд Улсын хөгжимт драмын театрын тайзнаа тавиулж амжилт олсон явдал түүний цаашдын уран бүтээлийн урам зоригийг бадрааж өгчээ.

	Энэ дуурь нь Бор, Халиун хоёрын үнэнч хайр сэтгэл, эх орноо хамгаалах эрэлхэг дайчин үзэл санаа, зориг хатуужил болон манай орны нийт хөдөлмөрчид эх орныхоо тусгаар тогтнолыг батлан гарын үсэг зурж, баяр ёслол болж байгааг тусган харуулжээ.

	Жүжгийн гол баатар Бор, Халиун хоёр хоршин дуулахдаа:

	 

	«Үеийн залуу нөхөд минь ч сонсог доо, 

	Үзэсгэлэнт сайхан нутаг минь ч дуулаг даа

	Үнэнч сэтгэлээсээ оргилсон хайр минь

	Үерийн ус шиг долгилсон хэвээрээ байна.

	Хонгор сайхан нутагтаа ч гэсэн

	Хоёр янаг биедээ ч гэсэн

	Аль алинд ч үнэнчээр явж

	Ашдын сайхан жаргалаа зохиоё»

	 

	гэж халуун хайр сэтгэлээ бие биедээ илчилнэ.

	Дуурийн төгсгөлд нийтийн баяр, бүжиг наадам болж байх зуур

	 

	«Өнөө сайхан манай орон

	Өнө мөнхийн саруул замтай.

	Өмнө нь байгаа саруул зам

	Өөдөө давших хөгжлийн зам»

	 

	гэсэн өргөн сүрлэг найрал дуугаар эх орныхоо ирээдүйн мандал бадралыг бэлгэдэн ерөөж байгаа нь зохиогчийн эх оронч үзлийг илтгэж байна.

	Зохиолч Ч. Чимид, Л. Вангантай хамтран «Хөхөө Намжил» дуурийн цомнол зохиол бичиж 1960 онд үзэгчдийн урлаг, гоозүйн хүмүүжилд зориулсан билээ.

	Ардын хөгжим морин хуурын тухай домгийг уран сэтгэмжээрээ ургуулан баяжуулж, уран бүтээлийн ангич, ардач үзэл санааг тод томруунаар дүрслэн үзүүлжээ. Ийм байдлаар Ч. Чимид театрын урын санг баяжуулах, үзэгчдийн урлаг, гоозүйн хүмүүжлийг ахиулахад өөрийн уран бүтээлээрээ ихээхэн хувь нэмэр оруулсан хүн.

	Тэр бээр түүх хувьсгалын сэдэвтэй дуурь, драмын зохиол бичихийн зэрэгцээ өнөө үеийн хүмүүсийн амьдрал ахуй, зан заншил, ёс суртахуунд гарч байгаа өөрчлөлтүүд болон шинэ хүний дүрийг дүрсэлсэн олон зохиол бичсэн юм.

	Манай зохиолчид социализм байгуулж байгаа өөрийн орны хөгжлийн өнөөгийн онцлог шинж болсон ард түмний амьдралд шинээр орж, шингэж эхэлж байгаа шинэ зүйлийг уран сайхны дүрээр амилуулж уншигч, үзэгчдийн баяр талархлыг төрүүлсээр ирсэн билээ. Тийм бүтээлийн нэг нь Ч. Чимидийн «Босгон дээр» жүжгийн зохиол юм. Энэ зохиол нь манай оронд болсон түүхэн үйл явдлыг тусган үзүүлснээрээ жүжгийн зохиолын хөгжилд шинэ алхам хийсэн юм.

	Атар газар эзэмших тухай намынхаа урианд зоригжсон хэсэг залуусын ажил амьдралын тухай сэдвийн үндсэн дээр шинэ хүмүүсийн үзэл санаа, хайр сэтгэл, хүсэл тэмүүлэл, хүнлэг чанар, энэрэнгүй үзлийг уран сайхны үнэмшилтэйгээр дүрсэлж чадсан нь зохиолч Ч. Чимид шилдэг яруу найрагч, үргэлжилсэн үгийн хурц зохиолч, чадамгай орчуулагч төдийгүй жүжгийн сайн зохиолч болохоо харуулсан билээ.

	«Босгон дээр» жүжгийн зохиол нь зохиомж, эхлэлт, өрнөлт, оргил, тайллага, дэс дараалал, хэм хэмжээ, хэллэг, бичлэг дүрүүдийн зан төрхийг илэрхийлэх талаар 1960-аад онд бичигдсэн жүжгийн сайн зохиолын нэг мөн.

	Орчин үеийнхээ амьдралыг гүн гүнзгий дүрслэн илэрхийлж чадсан зохиолч бол хойч үедээ дуурайл болдог бөгөөд улирах цагийн шалгарлыг давж чадсан бүтээл нь суут бүтээлийн тоонд ордог юм.

	«Босгон дээр» жүжгийн ач холбогдол одоо ч гэсэн хэвээр байна.

	Энэ зохиолын агуулга чанар үзэл суртал, уран сайхны түвшнийг улам гүнзгийрүүлэх явдалд найруулагч Л. Ванган, жүжигчин Л. Жамсранжав нар идэвхтэй үйл ажиллагаагаараа ихээхэн тус дэмжлэг болсныг онцлон тэмдэглэж байна.

	Ч. Чимид, Л. Ванган, Л. Жамсранжав нарын хамтран бүтээсэн Ишхүүгийн дүр нь амьдралын үнэнийг уран сайхны үнэн болгохын үлгэр жишээ болсон билээ.

	Ч. Чимид «Босгон дээр» жүжгийнхээ дараа ажилчин залуучуудын ажил амьдралын тухай харуулсан «Яндангийн дуу» жүжгийн зохиолоо 1963 онд бичсэн юм.

	 

	Яндангийн, дуу— хөдөлмөрийн уриа

	Яндангийн дуу— хүмүүсийн амьдрал, 

	Яндангийн дуу— хүмүүжлийн сургууль

	 

	гэсэн утгаар уг зохиол бичигджээ. Зохиолч энэ зохиолдоо хэд хэдэн шинэ санаа дэвшүүлжээ.

	Нэгдүгээрт: ажилчин ангийн эв нэгдэл, хамтын үзэл санааг товойлгон гаргажээ. Зохиолын гол баатар Авирмэд, туслах дүр Халтархүү, Гэнэн нар амьдралдаа зохисгүй хэрэг хийсэн боловч хамт олны тусламж дэмжлэгээр хүмүүжин, өөрсдийн дутагдлыг бүрэн ухамсарлан ойлгож, яндангийн дуунд татагдан сэтгэл нь сэргэж, шинэ хүмүүс болохоо харуулна.

	Хоёрдугаарт: амьдралын ирээдүйн сайн сайхны тухай энгийн нэгэн манаач өвгөний бодлоор бадрангуй аясаар дүрсэлжээ. Нефтийн үйлдвэрийн манаач Жарантай өвгөн хал үзэж, хашир суусан, туулж өнгөрүүлсэн зам нь өргөн дэлгэр, амьдралдаа сонин хачин, хөгтэй явдал олныг үзсэн хүн. Тэр үргэлж урагш тэмүүлсэн шинэ үзэл санаатай, тусархаг нинжин сэтгэлтэй, настай хүний намбатай, олны өвөө болон хүндлэгдсэн хүний дүр юм. Жарантай өвөө залуу хүү Авирмэдэд хандан өгүүлэхдээ «Коммунизмд Жарантай хүрэх үү? Ерэнтэй хүрэх үү, тэр яах вэ. Гол нь цөмөөрөө л хүрэх юм даг, үзэх юм даг. Тэгээд ч цөмөөрөө л одоогоос бие сэтгэлээ бэлдэж байх нь зүйтэй гэж ах нь боддог шүү» гэж хэлж байгаа нь ахмад хүний сургамж мөн.

	Гуравдугаарт: хүн амьдралдаа алдаж, осол эндэгдэл гаргавал тэр чигээрээ дуусдаггүй, өөрийн алдаа дутагдлыг ухамсарлан ойлгож, дахин шинээр хүмүүжиж, шинэ хүн болдог юм гэсэн ойлголтыг үзэгч олонд хүргэж байна. Жүжгийн энэ зохиолд шинэ чухал сэдвийг зоригтой хөндсөнөөрөө урлаг утга зохиолд орчин үеэ тусгах явдалд эргэлзээ төрүүлэх шинж бүхий зөрчилгүйн онолын зарим нэг хандлагад цохилт өгсөн билээ.

	Манай амьдралд байгаа шинэ хуучны зөрчил, хүмүүсийн хоорондын үзэл санааны зөрчил, тэр ч байтугай нэг хүний сэтгэл ухаан хоёрын зөрчлийг тод харуулахыг чармайсан нь чухал ололт болсон юм.

	Ажилчин ангийн дүрийг жүжгийн зохиолд шинэ хэлбэрээр харуулсан бөгөөд үзэл санаа үйл хэргээрээ тэргүүний инженер, техникч нар болон, норм төлөвлөгөөгөө давуулан биелүүлдэг, чанартай их бүтээгдэхүүн гаргаж байгаа үйлдвэрийн сайчууд, хамт олны дүрийг уран сайхны аргаар итгэл төгс харуулж чаджээ.

	Ардын хувьсгалын ялалтыг хангахад журамт цэргийн арын алба чухал үүрэг гүйцэтгэсэн тухай болон цаашид цэргийн арын албыг цэгцлэн байгуулах тухай Д. Сүхбаатарын санаж сэдсэн зүйлийг үндэслэн Ч. Чимид «Арын албаныхан» жүжгийн зохиолоо 1971 онд театрт тавиулжээ.

	Дайн тулалдаанд бат бэх ар тал, сайн зохион байгуулагдсан аж ахуйн бэлтгэл, унаа хөсөг, зэр зэвсэг, хоол хүнсний хангамжгүйгээр ялалт байгуулж чадахгүй гэдэг санааг өгүүлжээ. Түүнчлэн ар талд ажиллаж байгаа эмэгтэйчүүдийн хөдөлмөр болон хайрт хүүгээсээ хагацаж, сэтгэлийн зовлон эдэлж байгаа боловч эх орон, ард түмнийхээ тусын тулд асгарахгүй цус, үрэгдэхгүй амь гэж байхгүй гэдгийг ойлгон хатуужиж байгаа эх хүний дүрийг Буниагаар төлөөлүүлэн үзүүлжээ.

	Ч. Чимид ардын хувьсгалын 50 жилийн ойд зориулан «Мартагдашгүй дөчин хоёр хоног» гэдэг баатарлаг дуурийн цомнол зохиол бичиж,  театрын урын санг бас нэг сайхан бүтээлээр баяжуулсан билээ.

	Баруун хязгаарыг илбэн тохижуулах үүргийг хүлээсэн Хасбаатарын үйл ажиллагаа, баатарлаг тэмцэл, эмгэнэлт явдлыг энэ зохиолд тусган харуулжээ.

	Дуурийн төгсгөлд давуу хүчтэй дайсанд баригдсан Хасбаатар:

	 

	«Бүх Монголынхоо төлөө зүтгэж, 

	Сүх жанжныхаа тушаал биелүүлж, 

	Жирийн цэргийн заяа дагана, 

	Эрийн ёсоор би үхнэ.

	Ассан түймрээс оч унтравч

	Боссон түмнээс нэг нь үхэвч

	Аварга намын үйлс дийлнэ, 

	Шударга түмний хэрэг ялна»

	 

	хэмээн өгүүлэх нь түүний эрэлхэг зоригийг илтгэж байна.

	1970-аад онд өсвөр үеийнхэн, залуучуудыг эрэлхэг эх оронч үзлээр хүмүүжүүлэх зорилт дэвшигдэн гарч, жүжгийн зохиолчид театрын зүтгэлтнүүдийн бүтээлч хүчийг дайчлах болсон юм.

	Ч. Чимидийн бичсэн «Маш нууц» жүжгийн зохиол 1975 онд жүжиг болон нийтийн хүртээл болж их амжилтад хүрсэн юм.

	Энэ зохиолд эх орныхоо нэрийн өмнөөс онцгой үүрэг биелүүлэх болсон Батаагийн эх оронч үзэл, үйл ажиллагаа, амьдрал тэмцэл, эх орноо хайрлах, санах, хүсэн мөрөөдөх сэтгэлийн тэмүүллийг яруу сайхан дүрсэлжээ.

	Эх орныхоо өмнө хүлээсэн үүргээ биелүүлэхийн төлөө тамир тэнхээ алдагдуулсан элдэв саад бэрхшээл, амь өрсөлдсөн тохиолдлууд тамлан тарчлаасан аюултай шалгалт сорилтуудыг дээд зэргийн хатуужил тэвчээртэйгээр даван туулж байгаа байдлыг Батаагийн дүрээр харуулсан байна.

	 

	Батаа: Надад хэцүү үе их байсан. Одоо түүнийг яриад яах вэ. Эх орноосоо хол, тасархай... Тэгээд эх орон минь намайг юу гэж бодож байгаа бол гэж бодохоос, заримдаа бүх юмыг хаяад гүйгээд ирмээр цаг их байсан. Гэвч... нэгэнт эх орныхоо төлөө гээд гараад явчихсан хүн чинь...

	Дамбий: Эх орон гэж бид энэ үгийг олон хэлэх юм даа. Чухам юу байдгийг нь та нар л нээрэн сайн мэдэх байх даа.

	Батаа: Бусдаас илүү мэдсэн ч юм алга. Хүн эхийнхээ хүйсээс салдаг. Гэтэл эх орны хүйс тасарч салдаггүй юм байна. Үргэлж уяатай, үргэлж цаана чинь нэг юм бий шүү гэж сануулж байдаг юм байна.

	Батаа: За баяртай!

	Хилчин: Баяртай, сайн яваарай!

	Батаа: Адаглаад атга шороо аваад явж болохгүй юм. Боогоод явж болохгүй, халаасандаа хийе гэхэд хүний газар хийсгэчихвэл элсний ширхэг бүхэн нь эх газраа санаад гиюүрч гүйцнэ байх» 

	 

	гэж өгүүлэх нь нарт гэгээн орноо эрхмийн дээдээр энхрийлэн хайрлахын гайхамшигт жишээ мөн.

	Харь газрын юм бүхэн харж ханашгүй сайхан боловч төрсөн нутгийн элс шороо түүнээс үнэтэй гэдэг сургаалт үг энэ зохиолын ач холбогдлыг гүнзгийрүүлж байна. 

	Энэ жүжгийг үзсэн хөгшин залуу хэн боловч эх орноо хүндлэн дээдлэх үзэлд арга буюу хөтлөгддөг юм. «Маш нууц» жүжгийг найруулсан Б. Мөнхдорж ярихдаа:

	«Ч. Чимид гуайн бичсэн жүжгийн энэ зохиол манай уран бүтээлд ихээхэн сургамж, туршлага болсон юм. Эх орныхоо тусын тулд өөрсдийн хүслээр биш, хэрэгцээт үйл хэргийн төлөө амь насаа зориулсан эрэлхэг олон эх орончдыг төлөөлж байгаа Батаа шиг хүмүүсийн дүрийг тайзан дээр биечлэн харуулахад надад мэдлэг чадвар, ухаан бодол их шаардаж байв. Харин Чимид гуай бидэнд зохиолынхоо учир утгыг маш нарийн тайлбарлаж, өөрийн үзсэн, дуулсан, уншсан арвин баялаг мэдлэгээрээ жишээ болгон ойлгуулсан нь бидний ажилд маш их тус дөхөм болсон юм» гэж өгүүлж байгаа нь Ч. Чимид найруулагч, жүжигчидтэйгээ байнгын холбоотой, хамтран ажиллаж, харилцан бие биедээ туслалцаж байсан олон баримтын нэгэн жишээ мөн.

	1970-аад оны сүүлчээр жүжгийн зохиолд энэрэнгүй үзэл, нинжин сэтгэл, хүнлэг чанарыг дүрслэн үзүүлэх явдлын цар хүрээ өргөн болж ирэв.

	Ийм жүжгийн зохиолын жишээнд Ч. Чимидийн «Буурай аав» (1979) «Хүний чанар» (1980) зохиолуудыг оруулж болох юм. Ач хүүг нь буруу замаар зохисгүй аргаар хүмүүжүүлж байгаа охин, хүргэн хоёрынхоо зан ааш, зусар бялдууч арга заль, тал тохой татан; хээл хахууль өгөх зэргээр зохисгүй хэрэг үйлдэж байгааг шүүмжилж буй буурай аавын дүр нь нийтлэг чанарыг хадгалжээ, 

	Ажилчин залуучууд хэн нэгнийгээ өвдөж зовох, янз бүрийн гачигдал тохиолдоход энэрэнгүй үзэл, нинжин сэтгэлээр туслан, гэр орон, ахуй байдлыг нь өөрчлөн сайжруулж, эд материалын болон оюун санааны тусламж үзүүлж байгаа байдлыг «Хүний чанар» жүжгийн зохиолдоо харуулжээ.

	Ч. Чимид өөрийн бичсэн зохиолын талаар театрын найруулагчид, жүжигчид, театрын шүүмжлэгчдээс өгсөн санал зөвлөгөөнийг анхааралтай сонсож бүтээлчээр шүүн тунгааж, зохих засварыг хөнгөн шуурхай хийдэг байлаа.

	1960-аад оноос миний бие зохиолч Чимидтэй ажил төрлийн болон уран бүтээлийн талаар харилцан ярилцаж, санал бодлоо солилцдог болсон юм. Би түүний бичсэн дөрвөн жүжигт шүүмж бичиж төвийн сонин сэтгүүлд нийтлүүлсэн нь надад их туршлага болсон билээ. Ухаантай хүний хэлсэн ганц үг ч гэсэн чамлагддаггүй бөгөөд ач холбогдол ихтэй байдаг юм.

	«Босгон дээр» жүжгийн шүүмж хэвлэгдсэний дараа Чимид надад баяр хүргээд цаашид театрын шүүмжийн төрөл хэлбэрийг олшруулах нь зүйтэй гэж зөвлөж байсан нь одоо ч гэсэн сургамжаа хадгалсаар байна.

	Ч. Чимид БНМАУ-ын соёлын яамны дэргэдэх улсын уран сайхны зөвлөлийн гишүүний хувьд, мөн яамны жүжиг киноны зохиолын хэлтсийн даргын хувьд театруудад тавигдаж байгаа уран бүтээлүүдийг үзэж, тухайн жүжиг, концерт, дуурь, бүжгийн жүжгийн агуулга чанар, үзэл суртал, уран сайхны төвшин, найруулга, тайз, хувцас, гэрэл чимэглэл, жүжигчдийн тоглолтын талаар үнэтэй санал зөвлөгөө өгч, зарим зүйлийг хурц шүүмжилдэг байсан билээ.

	Энэ тухай БНМАУ-ын гавьяат жүжигчин Л. Жамсранжав ярихдаа «Д. Нацагдоржийн нэрэмжит Драмын улсын академик театрын урын санд БНМАУ-ын төрийн шагналт зохиолч Ч. Чимидийн оруулсан хувь нэмэр их билээ.

	Түүний зохиосон жүжгийг манай театрын уран бүтээлчид авч ажиллахдаа сэтгэл хангалуун байдаг юм. Учир нь гэвэл үг хэллэг сайтай, цээжинд амархан тогтдог, дүрүүд нь тодорхой байдаг болохоор тэр биз дээ.

	Чимид гуай зохиолтойгоо ажиллахдаа нэлээд онцлогтой хүн байсан юм.

	Зохиолоо бичиж дуусаад жүжигчдэд хэд дахин уншиж санал сонсдог бөгөөд уг зохиолоо жүжиг болгохоор бидний ажиллаж байх хугацаанд дахин дахин ирж жүжигчдийн сургуулилж байгааг ажиглан харж, санаандаа тохироогүй хэсгийг дахин бичиж ирдэг байлаа.

	«Босгон дээр» гэдэг зургаан үзэгдэлт драмын жүжиг бичиж, 1960 оны намар театрт авчирч өгөөд жүжигчид сургууль хийж эхэлсний дараа нэг өдөр ирж сургуулилтын явцтай танилцаад уг жүжгийн найруулагч Л. Вангантай ярилцаж, зохиолын гол баатар Ишхүү, Шарав нарын зөрчил хурц биш байгаа, Шаравын хүний мөсгүй хүйтэн цэвдэг сэтгэлийг тодруулах хэрэгтэй байна. Жүжгийн үйл явдлын оргил нь дөрөвдүгээр үзэгдэл болох ёстой гэж зөвлөлдөөд уг үзэгдлийг буцаан авч яваад дахин шинээр бичиж ирэхэд бид мөн үзэгдлийг дахин шинээр сургууль хийсэн юм даг.

	Чимид гуай ийнхүү өөрийн бичсэн зохиолыг улам сайжруулахын тулд маш идэвхтэй ажиллаж байсныг жүжигчин Ж. Жигжиддулам нарын зэрэг олон жүжигчид мэднэ. Энэ бол зохиолч Ч. Чимид жүжгийн зохиол бичиж дуусаад түүнийхээ хувь заяаг жүжигчдэд даалган орхидоггүй зохиолынхоо хойноос үргэлж санаа зовж байдаг байсны нотолгоо юм.

	«Босгон дээр» жүжгийн гол дүр Ишхүүгийн рольд би тоглосон юм. Би ролио сургуулилж байлаа. Нэг орой дүрийн судалгааны тухай ярилцлага хийж байхад Чимид гуай ирээд ярианд оролцож Ишхүүгийн дүрийг амьдралаас ажиглах, эрж хайх үүрэг надад өглөө. Ярилцлага тарсны дараа Чимид гуай намайг дагуулан хуучин өндөр хоршоо гэж байсан (одоо дүрслэх урлагийн музей байгаа) дэлгүүрийн нэгдүгээр давхарт хүнсний барааны тасагт ирээд «Энд л чиний Ишхүү бий дээ. Чи сайн аж» гэж хэлээд бараг 2 цаг гаруй дагуулж явсан билээ. Уг жүжгийн гадаад хяналтын дараа Чимид гуай намайг тэвэрч үнсээд «Цаасан дээр буулгасан дүрээ амьдаар нь тайзан дээр харах сайхан байна» гэж хэлэхэд нь би маш их урамшиж билээ.

	Алдарт зохиолч, энэ том хүний үнэлж хэлсэн ганц өгүүлбэр театрын босгыг дөнгөж алхаж яваа миний урмыг сэргээж, зоригийг бадраан, хойчийн бүтээлийн урт замд их хүчийг сэлбэн өгсөн юм. Үүнээс хойш би Чимид гуайн бичсэн «Арын албаныхан», «Яндангийн дуу», «Маш нууц» жүжигт оролцсоны дээр түүний орчуулсан «Отелло» «Гамлет» жүжгүүдийн гол рольд жүжиглэсэн маань надад их аз завшаан болсон юм.

	1975 онд «Маш нууц» жүжгийн Батаагийн рольд би таарч, сургууль хийж байхад Чимид гуай мөн ирчихсэн байлаа. Тэгээд тэр хэлэхдээ:

	«Энэ жүжигт гарч байгаа дүрүүдийн зарим нь бодит хүмүүс юм. Тийм болохоор би чамайг жинхэнэ Батаатай уулзуулж өгнө гэлээ. Удсан ч үгүй хэд хоногийн дараа нэг хүнтэй намайг танилцуулав.

	Тэр хүн нь үсээ хойш нь эгц самнасан, хянуур, дөлгөөн харцтай бахь мэт чанга гартай хоёр завжаараа инээмсэглэсэн, 60 орчим насны, шар царайтай хүн байлаа. Уг дүрийг бүтээхэд тэр хүн их тус болсон юм.

	1980 оны хавар юм даг. Нэг өдөр Чимид гуай намайг дуудаж «Чамд ч овоо ажил гарлаа даа» гэж хэлээд бичгийн машинаар цохисон 2 хуруу орчим зузаан зохиол өгсөн нь У. Шекспирийн гайхамшигт бүтээлийн нэг «Гамлет» жүжгийн зохиол байлаа.

	«За Жаамаа минь, миний хийх ажил дуусаж, чиний хийх ажил үлдлээ. Ч. Чимид» гэсэн гарын үсэгтэй тэр зохиол миний номын санд хадгалагдсаар байдаг юм.

	Ийнхүү зохиолч Ч. Чимид гуай уран бүтээлч бидэнтэйгээ байнга хамт ажиллаж амьдарч байсан бөгөөд миний уран бүтээлийн өсөлтөд үнэлж баршгүй тус хүргэсэн ачит ах минь билээ» хэмээн өгүүлж байна.

	Монголын шинэ үеийн уран зохиолын шилдэг төлөөлөгчдийн нэг нь Ч. Чимид мөн.

	Эрх чөлөөт эх орныхоо тухай дүрслэн бичиж, авьяас билгээ сориогүй тийм зохиолч байхгүй билээ.

	Ч. Чимидийн уран бүтээлийн нэг онцлог нь уран зохиолын гурван том төрөл зүйлээр жигд бичиж, тэр бүхэндээ эх орноо хайрлах үзлийг эрэлхэг зоригийн болон утга уянгын намба аясаар илэрхийлсэн байдагт оршино.

	Ч. Чимид бол авьяаслаг яруу найрагч, үргэлжилсэн үгийн зохиолын чадварлаг бүтээлч, жүжгийн зохиолын уран сэтгэгч мөн.

	Ч. Чимид жүжгийн сайн зохиолч болох явдалд хэд хэдэн хүчин зүйл нөлөөлжээ гэдэг дүгнэлтийг хийж байна.

	Нэгдүгээрт: тэр бээр эрдэм номын боловсролыг системтэй эзэмшсэний дээр орос хэлийг гарамгай мэддэг байсан нь түүний уран бүтээлд их нөлөөлжээ.

	Хоёрдугаарт: Ч. Чимид өөрөө орос зөвлөлтийн болон дэлхий дахины жүжгийн сонгодог зохиолыг амтархан уншиж танилцсан нь жүжгийн зохиол бичих сонирхол төрүүлжээ.

	Гуравдугаарт: өөрийн орны жүжгийн зохиолчдын зохиол бүтээлийг биечлэн үзэж, шинжлэн судалсан нь ихээхэн туршлага болжээ.

	Дөрөвдүгээрт: Монголын шинэ үеийн уран зохиолын хөгжлийн явц байдал, зохиолчдын эвлэлийн байгууллагын гадаад харилцааны асуудал болон, дэлхийн энх тайвны үйлсийн тусын тулд гадаадын олон орны зохиолчидтой, энх тайвны зүтгэлтнүүдтэй нүүр учран уулзаж, тэдний зохиол бүтээлүүдтэй танилцаж, харж ханашгүй сайхныг үзэж, их зүйлийг ажиглан нүд тайлсан нь түүний уран бүтээлд зохих хэмжээгээр нөлөөлсөн нь эргэлзээгүй.

	Тавдугаарт: уран бүтээл туурвин бүтээх явцад түүнтэй санаа сэтгэл, гар нийлсэн Л. Ванган мэтийн хамтран бүтээгчдийн идэвх зүтгэл түүний жүжиг киноны зохиолч болох авьяас билгийг улам нээгдүүлжээ.

	Ч. Чимидийн жүжгийн зохиолууд нь төв орон нутгийн театруудын урын санг баяжуулаад зогсоогүй, театрын олон найруулагч зураач, жүжигчдийн уран чадварыг урагш ахиулж өгснөөрөө манай жүжгийн зохиолын болон театрын түүхэнд хүндтэй байрыг эзлэх болно.

	Түүнчлэн Чимидийн бичсэн жүжгүүд нь уран бүтээлчдийн мэргэжил чадварыг ахиулахад тус дэмжлэг болсноор барахгүй хөдөлмөрчдийн урлаг гоозүйн хүмүүжлийг дээшлүүлэхэд их үүрэг гүйцэтгэсэн ба гүйцэтгэх болно.

	Зохиолч Чимидийн жүжгийн зохиол, тайзны түүх нь залгамж үеийн залуу уран бүтээлчдийн зайлшгүй суралцах соёлын сан хөмрөгийн бүрэлдэхүүн хэсэг байсаар байх болно.

	 

	С. ДАШДОНДОГ

	1985. III.18.

	 


ХӨХӨӨ НАМЖИЛ

	 

	(Л. Ванганы хамт зохиожээ)

	 

	 

	ЖҮЖИГТ ГАРАХ ХҮМҮҮС

	 

	Намжил. Нутгийн дуучин. Жавхаатай сайхан эр. Ард олон түүнийг өхөөрдөн «Хөхөө» гэж цол өгчээ.

	Уянга. Түүний эхнэр

	Алтан дагина

	Галдан. Хошууны ноён

	Хатан

	Түшмэл

	Хувилгаан. Нутгийн олны мэргэн багш гэж өргөмжилдөг лам.

	Ард, олон, лам, хиа нар, эрдэнэсийн охид.

	 

	Үйл явдал эрт дээрийн домогт үес болжээ.

	 

	 

	 


Нэгдүгээр үзэгдэл

	 

	Дуурийн дуртгал хөгжим төгсөж хөшиг нээгдэхтэй зэрэг нүсэр хийцтэй, том сүмийн үүдэнд харанга, дохионы индэр, сангийн лут бойпор, бүдэг бадаг гэрэл сүүмгэнэх төдий харагдана. Сүмийн дотроос, лам нарын уншиж байгаа гүрмийн жигд хэмтэй, нуршаа аялгуу бүдүүн, өтгөн хөгөөр нүргэн сонстоно. Сүмийн үүдээр түшмэл хиа нар ийш тийшээ тавгүй гүйлдэн сандралдан байна. Гэтэл нэг залуу дуганч лам өндөр өөд яаруу гарч харанга хэдэнтээ дэлсээд мөргөлчин олныг цуглуулав.

	 

	Дуганч:

	Орчлон дэлхийг донсолгосон

	Таагүй мэдээ сонсогтун!

	Тарчлан зовохыг зөгнөсөн

	Тоогүй үгийг дуулагтун!

	Түшмэл:

	Гэрийн өрх хошуулдаж

	Төрийн багана доргилоо

	Өтгөс залуусыг гай дайрч

	Төгс ноён таалал төгслөө.

	 

	Хувилгаан:

	Долоон долоо дөчин ес хоног

	Дор дороо гашуудан эмгэнэг.

	 

	Тайзны цаана гүнрэг уншиж эхлэв. Тэр жигд айзамтай аялгууны дээр дараах бүх үйл үргэлжилнэ.

	 

	Түшмэл:

	Уйлж гашуудах энэ хугацаанд

	Дуулж хуурдахыг болигтун!

	Хурц өнгөтэй хувцас тэвчиж

	Урц гэртээ эмгэнэгтүн!

	Эрэгтэй эмэгтэйгүй цагаалан ёсол!

	Гэзэгтэй үстэй нь гэзгээ задал!

	 

	Дуганч:

	Ноёны зарлиг дагацгаа!

	Гуяны махаа хайрлацгаа.

	 

	Мөргөлчин олонд цагаан нөмрөг тархаан өгч байна. Эмэгтэйчүүд үс гэзгээ задална. Тэдний хажуугаар угсаа залгамжлах Галдан ноён, түшмэд хатагтай нар гарч ирэв. Цөмөөр сөгдөн ёсолно.

	 

	Ноёд:

	Бутны завсар хавчуулсан

	Булганы зулзага хөөрхий еэ, 

	Бурхан болоод талийсан

	Эзэн ноён минь хайран аа.

	Хадны завсар хавчуулсан

	Халиуны зулзага хөөрхий еэ, 

	Хагацаж салаад явсан

	Хан угсаат минь хайран аа.

	 

	Ноён лам нар босож сүм рүү оров. Цаад сүм дотор гүнрэг унших чимээ нэгэн хэсэг тод болно. Төдхөн нутгийн алдарт дуучин Хөхөө Намжил гарч ирнэ.

	 

	Хөхөө:

	Ээ хөөрхий үхэж орхио юу?

	Эзэн ноён бурхан болчихоо юу?

	Хоёр хонгонд минь дуртай сан, 

	Хоног өнжилгүй балбадаг сан.

	Одоо би чинь яана аа, та минь, 

	Ондоо хэнийг шоолно оо, та минь.

	Эзэн ноён яана аа, та минь, 

	Эрлэгийнд хэнийг балбана аа, та минь.

	 

	(Ард олонд хандаж)

	 

	Хамаг олон минь юундаа хайлаа вэ?

	Харц түмэн минь юундаа уйлаа вэ?

	Хаад ноёдын садан биш шүү дээ.

	Хамба цоржийн хадам биш шүү дээ.

	Ноён үхлээ, бид юу юм, 

	Нойтон нүдлээд яах гэсэн юм.

	Ноёдын айлгах зөндөө л биз, 

	Номчийн айлтгах тэндээ л биз.

	 

	(Эмэгтэйчүүдэд хандаж)

	 

	Сайхан охид юундаа гутраа вэ?

	Салаа гэзгээ юунд задлаа вэ?

	Эцэг эх чинь мэнд биз дээ?

	Элгэн садан чинь хамт биз дээ?

	Тахир хайлаас сугарч унахад

	Тансаг улиас хаанаас унах вэ?

	Тайж ноёд талийгаач болоход

	Танхил охид хаанаас гуних вэ?

	 

	Охид гэзгээ сүлжиж, зарим нэг нь уй гашуудлын тэмдгээ авч хаяна. Цөмөөрөө Намжилыг тойров. Сүмээс гарч ирсэн ноёд түшмэд энэ байдлыг хараад хирдхийн цочно.

	 

	Түшмэл:

	За та нар чинь

	Яаж байгаа нь энэ вэ?

	Зарлиг зөрчиж

	Хэн ингэж шуугив?

	 

	Намжил:

	Исгэрэн үлээх салхины дууг

	Иржгэнэн дэрвэх навчны чимээг

	Хоржигнон урсах горхины шуугианыг

	Хориглож болох уу, ноён минь?

	Хөхөө санасан хүүхэд уйлахыг

	Хөвчийн шувуу шагшран жиргэхийг

	Хэлтэй төрсөн улс ярихыг

	Хэмжиж болох уу, ноён минь?

	 

	Түшмэл:

	Хөвчийн шувууны дууг

	Хөндлөнгөөс хорьж болохгүй ч

	«Хөхөө» хочтой Намжилыг

	Дуугүй болгож болно.

	 

	Намжил:

	Нэг Намжилын ам таглаад

	Нэмэр болохгүй эзэн минь, 

	Хүн ард байгаа цагт

	Хөхөө Намжил мундахгүй.

	 

	Галдан ноён:

	Хэл ам нь гүйцэгдэхгүй

	Хэний ч үг нэмэргүй

	Яасан задарсан дуучин бэ!

	Ямар янзын новш вэ!

	Туурайт морь хүрэхгүй

	Тураг шувуу гүйцэхгүй

	Амьтны бараа байхгүй

	Аглаг хязгаарт цөл!

	 

	Бараа бологчид Намжилыг бүслэн авна. Ард олон ноёдын өмнө сөхөрнө.

	 

	Ард олон:

	Өндөр дээд ноёд минь

	Өршөөл хайраа соёрх.

	Өнчин хүн дуучин байдаг.

	Өрөвчхөн хүн үлгэрч байдаг.

	Цайлган түргэн амтай юм

	Цагаан сүү шиг сэтгэлтэй юм

	Ихэс дээд ноёд минь

	Ивээл хайраа соёрх.

	 

	Галдан:

	Дуугүй болцгоо! Нөмөргөө нөмөрцгөө!

	Дур дураараа загнахаа татацгаа!

	Үсээ задалж, үгүйлэн гашуудацгаа!

	Үг минь одоо зарлиг болсон.

	 

	(Намжилд)

	 

	Талийгаач эцгээр минь доог хийгээд

	Танхайрч байдаг чинь өнгөрсөн.

	Залхаж хаширдаггүй муу боолыг

	Захирах цаг минийх болсон.

	 

	Олны дундаас Уянга гарч ирнэ.

	 

	Уянга:

	Халуун зүрхний хань минь, 

	Хар нүдний цөцгий минь, 

	Хагацан салахын хэцүү гай

	Хамрах нь энэ үү, хайрт минь?

	 

	Намжил:

	Хагацан салах цаг байхад

	Хамтран учрах цаг бий.

	Зовох үед сэтгэлээ чангатгая, 

	Золгох цагт итгэлээ бататгая.

	 

	Уянга:

	Хайрын сэтгэл хэзээ ч чамдаа, 

	Харах нүд минь үргэлж зам дээр.

	Хангинах дуу чинь чихэнд цуурайлна, 

	Хайр халамж чинь цээжинд үлдэнэ.

	 

	Хоёул:

	Хоёр бие хол оршивч

	Холбох сэтгэл гол болно.

	Хоногийн олон улиран өнгөрөвч

	Янагийн гал улалзан бадарна.

	Хагацан салахын цаг байхад

	Хамтран учрах цаг бий.

	Зовох үед сэтгэлээ чангатгая.

	Золгох цагт итгэлээ бататгая.

	 

	Түшмэл:

	хиа нартаа

	Шинэ ноёны зарлиг дагаж

	Энэ үгийг ёсчлон биелүүл!

	Хөхөө Намжилыг хуяглан барьж

	Хөдөө хязгаарт даруй цөл!

	Эхнэрийг нь шивэгчин болгож

	Эд нарыг нь үлдэн тараа!

	Ёс төрийг хатуулж

	Яс махыг нь зулгаа!

	 

	Хөшиг

	 

	Галдан ноён дохимогц Намжил Уянга хоёрыг хуяг барлаг нар салгаж Хөхөөг түлхлэн туулаа. Хиа нар ард олныг тархаан хөөж байгаа үед...

	 

	 


Хоёрдугаар үзэгдэл

	 

	Алтайн сүрлэг уулс сүндэрлэн харагдана. Намжил босоо хадан дээр сууж байна.

	 

	Намжил:

	Цасан оройтой уул

	Нэвт харагддаг ч болоосой.

	Дасан хайрласан нутаг минь

	Нэлийгээд ирэх сэн болов уу?

	Өдөр шөнө хоёр

	Түргэн өнгөрдөг ч болоосой.

	Өөрийн ганц амрагтайгаа

	Төдхөн учрах сан болов уу?

	Хөвч модтой уул

	Намхан болдог ч болоосой.

	Өвч тал нутаг минь

	Цэлийгээд ирэх сэн бол уу?

	Нар сар хоёр

	Түргэн ээлжилдэг ч болоосой.

	Насны ганц амрагтайгаа

	Мөдхөн учрах сан болов уу?

	 

	Гэнэт хөгжмийн аялгуу сүртэй өөрчлөгдөж Хөхөө Намжилын ойролцоо байсан хадтай том толгод задарч, солонгорсон туяа цацран, хөнгөн цагаан утаа хөөрч, Алтайн дагина ангалаас гарч ирээд хадны орой дээр гялбуулан зогсож байх нь жавхлан төгс үзэгдэнэ.

	 

	Дагина:

	Яасан барагддаггүй дуутай хүн бэ!

	Ямар сайхан хоолойтой хүн бэ!

	Хэт нутаг чинь хаана вэ?

	Хэн гэгчийн хүү вэ?

	 

	Намжил:

	Алс хол нутгаас

	Хөдөө хязгаарт цөлөгдсөн юм.

	Улс амьтан намайг

	Хөхөө Намжил гэдэг юм.

	Хуучин нутгийн минь олон

	Дуучин шувуугаар нэрлэдэг юм.

	Найртай сайхан нэрдээ

	Хайртай дуртай явдаг юм.

	 

	Дагина:

	Ур сайтай дуу чинь

	Дур булаам аятай юм.

	Хаана ч түгмээр дуу чинь

	Даанч гэмээр уйтгартай юм.

	Монгол нутагт ховор

	Онгон л сайхан хоолой байна.

	Чих тавимаар дуу чинь

	Их гунигаар дүүрэн байна.

	 

	Намжил:

	Унасан шороогоо мөрөөдөж

	Угаасан усаа хүссэн юм.

	Санасан амрагтаа тэмүүлж

	Угаасаа би гуньсан юм.

	Бадагтай дууг минь магтсан

	Хатагтай танд талархъя.

	Нэрээ нуулгүй хэлэхийг

	Эрээ бараагүй гуйя.

	 

	Дагина:

	Халтай ноёны хатан биш, 

	Алтай нутгийн охин юм.

	Хар санаатай хүн биш, 

	Гар сайтай дагина юм.

	Орон нутаг минь чамд

	Шорон битгий болоосой.

	Чиний магтаалын түрүүнд

	Миний нутаг гараасай.

	 

	Намжил «Алтайн магтаал»-ыг аялахад хад уул цуурайлан, амьгүй байгаль хүртэл даган дуулах шиг болно.

	 

	Дагина:

	Энэ сүрт магтаалыг чинь

	Өнө үүрд тогтооё

	Эртний заншил дагаж

	Эрдэнийн дээжээр мялаая.

	 

	Эрдэнийн охидын баясгалант бүжиг эхлэв. Охид өнгө үзэмжээ гялалзуулан, Намжилын анхаарлыг татахыг хичээвч тэр үл ойшоосон шинжтэй.

	 

	Дагина:

	Эрдэнийн өнгөнд нүд чинь гялбахгүй нь, 

	Эдний бүжигт чи баясахгүй нь.

	Чухам хүссэнээ надад тоочооч, 

	Чухал болгож хэлээч.

	 

	Намжил:

	Өнгө гялбасан эрдэнэ

	Хэдий их гялбавч

	Дөнгө болсон ялыг

	Нэвтлэн тусаж чадахгүй.

	Өссөн нутагтаа харих сан, 

	Хүссэн амрагтаа очих сон.

	Ийм л тусыг гуймаар, 

	Тийм л ачийг горьдмоор.

	 

	Дагина:

	Хун шувуу шиг далавчтай төрсөн

	Хулан тахь шиг морио бэлэглэе.

	Амь шигээ хайрлаж яваарай.

	Хань шигээ харж яваарай.

	Нартай өдөр амрагтайгаа учраад

	Сартай шөнө энд ирж бай.

	Хяруу шүүдэр унатал

	Яруу дуугаа дуулж бай.

	 

	(Гуурстай сайхан морийг Намжилд барина.)

	 

	Намжил:

	Алтай дагина таныхаа

	Ачийг би мартахгүй.

	Аль ч газар явсан

	Талархаж ер барахгүй

	 

	Намжил мориндоо мордоход хөгжмийн аялгуунд морин туурай тачигнаж байснаа эрчээ авсан морь дээшээ хөөрөв бололтой. Морины далавчаа дэвэх хөдөлгөөнд салхи исгэрэн шуугих нь сонсогдоно.

	 

	Дагина, эрдэнийн охид:

	Үүлтэй тэнгэрийн доогуур дүүлж, 

	Үзүүртэй модны дээгүүр нисэж, 

	Өссөн төрсөн нутагтаа хүрээрэй

	Өнөр олонтойгоо мэнд уулзаарай.

	Ах дүү олондоо дуу чинь цуурайлж, 

	Атаатанд өстэй үг чинь түгж, 

	Далавчит мориноос түргэн нисэг.

	Даяар тархаж түмэнд хүрэг.

	Аймаг дамжих цэцэн дуу чинь

	Алтайн хязгаарт лав дуулдана.

	Аялгуут дуу чинь энд дуурьсаж, 

	Ачийг минь түүгээр хариулна.

	 

	Хөшиг

	 

	 


Гуравдугаар үзэгдэл

	 

	Галдан ноёны ордны хэрмэн доторх байдал. Мод цэцэгтэй, түүний дунд сэхээвч байна. Шивэгчин хүүхнүүд юм оёж, урлаж сууцгаана.

	 

	Уянга голлон, нийт хүүхнүүд:

	Санахын зуур давхиад ирдэг

	Саарал морины хурд уу?

	Сайхан төрсөн амрагийн минь

	Санасан сэтгэлийн хурд уу?

	Бодохын зуур давхиад ирдэг

	Бор морины хурд уу?

	Болзошгүй учирсан амрагийн минь

	Бодсон сэтгэлийн хурд уу?

	 

	Цэцэрлэгийн цаад талаас Галдан ноён хатныхаа хамт бараа бологсдоо дагуулан гарч ирэв. Тэдний эсрэг талаас гарч ирсэн түшмэл, Галдан ноёны дэргэд очин яаралтай бололтой бичиг барина.

	 

	Түшмэл:

	Нөгөө Намжил цөллөгөөс оргож, 

	Егөө ихтэй дуу гаргаж, 

	Хошуу нутгууд хэрж байна, 

	Бушуу хуягууд эрж байна.

	 

	Галдан:

	Боол захирч чадахгүй бол.

	Хоол идсэний хэрэг юу вэ?

	Танхай түүнийг цөлөхгүй бол

	Ханхай нутгийн хэрэг юу вэ?

	 

	Түшмэл:

	Гуурстай морь унадаг болж.

	Хуурстай боолын заяа биз, 

	Хэрэг учир моринд биз, 

	Цэрэг эр гүйцэхээ байж.

	Өндөр уул харайж даваад, 

	Мөндөр бороо зурайж зүсээд, 

	Гол мөрөнд хаагдахаа байж.

	Хол ойрд боогдохоо байж.

	 

	Галдан:

	Эзэнд байхгүй хүлгийг

	Этгээд хаанаас олоо вэ?

	Эз нь хатгасан гөлгийг

	Тэтгээд хэн туслаа вэ?

	 

	Түшмэл:

	Учрыг нь олох санаатай сан, 

	Хужрыг нь тунгаах санаатай сан.

	Надаа гэмгүй ухаан байна, 

	Садаа гэлгүй айлдмаар байна.

	Хадтай уул хатуу ч бол

	Ус хурд идүүлдэг юм.

	Адтай эр чадуу ч бол

	Усгал харцанд мэдүүлдэг юм.

	Гэзэгтэй хүүхнүүдийн хартайг гэх үү.

	Сэжигтэй үгнүүдийн хортойг гэх үү, 

	Төлөг мэргээр нэмэр хийе, 

	Хөлөг мориор сэдэв хийе.

	Эмийг нь элдвээр нь ятгаад

	Эрийг нь эхнэрээр нь чадуулъя

	Хамжлыг Уянгаас олоод

	Намжилыг салангаар дөнгөе.

	 

	Галдан:

	Нээрэн саяын чинь хэлдэг

	Нэг ухаан лав байна.

	Хийх хүний чансаа мэдэж

	Хийж чадвал жинсээ сольж, 

	 

	(Уянга руу хандаж)

	 

	Уянга хүүхэн тийшээ ор, 

	Уулзаж хэлэх үг байна.

	 

	(Бусад хүүхнүүдэд)

	 

	Дуундаа та нар уйдаа юу?

	Юундаа дуугүй болоо вэ?

	Ноён, хатан, түшмэл нар Уянгыг дагуулан явна.

	 

	Хүүхнүүд:

	Хаданд ургасан алаг цэцэг

	Халуун нар руу тэмүүлдэг юм.

	Ханилж нийлсэн янаг минь

	Хайрын үг рүү тэмүүлдэг юм.

	Асгад ургасан алаг цэцэг

	Агаарын усыг хүсдэг юм.

	Амьтнаас онцгой янаг минь

	Амрагийн үгийг хүсдэг юм.

	 

	Ийнхүү дуулж, бүжиглэж байна. Уянга гарч ирэв.

	Араас нь гарч ирсэн хатан, шивэгчин нарыг занган явуулна.

	 

	Хатан:

	Харцын төлөө зовно гэдэг

	Хаад ноёдын үүрэг биз

	Зарцын төлөө зовно гэдэг

	Цаад хатных нь үүрэг биз, 

	Ноёд хэлдэг ноттой байх

	Намжил хэсдэг гэмтэй байх.

	Ноход шуугиулж шөнө болгон

	Амжиж явдаг жигтэй байх.

	Халуун тэврээс чинь мултраад

	Хүний өвөр зорьдог биз.

	Галуун хүзүүтэй морь нь

	Хэний шон сахидаг бол?

	 

	(Явна. Уянга ганцаараа үлдэв.)

	 

	Уянга:

	Хорвоо ертөнцөд төрөөд

	Овоо, амьдрал үзсэнгүй.

	Харин Намжилтай учраад

	Хайр гэдгийг мэдсэн юм.

	Ядуу зүдүү намайгаа

	Янаг дурлалаар ивээсэн юм.

	Хатуу хүтүү бүхнээс

	Хайр сэтгэлээр хамгаалсан юм.

	Итгэлийг минь тэгж хүлээгээд

	Сэтгэлийг минь ингэж татаад

	Намайгаа Намжил хуурахгүй сэн.

	Хамаагаа тэгж алдахгүй сэн.

	 

	Энэ үеэр ноёдын өрөөнөөс мэргэн хувилгаан гарч ирнэ. Уянга түүний дэргэд очиж сөхөрнө.

	 

	Уянга:

	Галдан ноёны айлдсаныг

	Багш минь, та сонсоо биз.

	Галд нь унасан эрвээхэй шиг

	Агшин зуур үхэх сэн.

	Эр нөхрийн минь замд

	Хэр зэрэг саад байна?

	Бид хоёрын амьдралд

	Хэт нүгэл юу байна?

	Хувилгаан:

	шоо хаяж үзээд

	Ай хөөрхий, Уянга минь, 

	Аймаар төлөг бууж дээ.

	Гай барцад их байна.

	Баймаар арга буурч дээ.

	Адгийн муу шуламтай

	Хайрт чинь бүр нөхцөж, 

	Савдгийн суу заль нь

	Дайрт моринд шүглэж, 

	Тэр морь байгаа цагт

	Гэр орон чинь амаргүй нь.

	Нэр сүрээ алдсан

	Эр нөхөр чинь үйлсгүй нь.

	(Явна.)

	 

	Уянга:

	Баруун хязгаараас ирээд

	Даруун суухаа больсон юм.

	Гэртээ ер нь тогтохгүй

	Тэртээг зорьдог болсон юм.

	Мэргэн багшийн айлддаг

	Худалгүй үнэн нь гарцаагүй.

	Түргэн аргалж чадахгүй бол

	Удалгүй яаж ч магадгүй.

	Уурстай малтай явсан биш

	Гуурстай морийг нь алъя.

	Нүглээс Намжилаа холдуулж

	Үхлээс амрагаа салгая.

	 

	Хөшиг

	 

	 


Дөрөвдүгээр үзэгдэл

	 

	Ноёны орд, Галдан бараа бологчдынхоо хамт орж ирээд эрэмбэ зиндаагаараа ёсорхуу сууцгаана. Ноёны дохиогоор хуяг барлаг нар дөнгөтэй Намжилыг оруулж ирнэ.

	 

	Галдан:

	Ноёны зарлиг зөрж байж, 

	Буяны үг сөрж байж, 

	Ясаа ярхиртал нүдүүлэв үү?

	Цусаа гартал цохиулав уу?

	Төр гэдэг төвгөрийг үзэж, 

	Дөр гэдэг шөвгөрийг мэдэж, 

	Хүсдэг дуу чинь барагдав уу?

	Нисдэг морь чинь дарагдав уу?

	 

	Намжил:

	Хумбан дөрвөн туурайтай сан, 

	Хулан хоёр чихтэй сэн, 

	Арслангийн дүртэй морь минь!

	Аргамгийн шинжтэй хүлэг минь!

	Дун бүрээ хамартай сан, 

	Дуран хоёр нүдтэй сэн, 

	Үүлэн бор морь минь!

	Дүүлэн нисдэг хүлэг минь!

	Хол газрыг товчилдог сон

	Хотол нутгийг тойрдог сон.

	Оломтой нисдэг морь минь!

	Олонтой учруулдаг хүлэг минь!

	 

	Галдан:

	Үхсэн морины хойноос

	Юуг нь чи гасалсан юм?

	Өгсөн эзнийг нь хэлэхээс

	Яагаад чи бултсан юм?

	Ямар хүнээс авснаа

	Амар түргэн хэлчих.

	Шидтэй тэр мориныхоо

	Идтэй чадлыг нь тоолчих

	 

	Намжил:

	Хэнээс морио авснаа

	Танаас цаадхад ч хэлэхгүй.

	Чадал авьяасыг нь тоочихдоо

	Худал би ярихгүй.

	Унасан морь шувуу байсан юм, 

	Санасан газар хүргэдэг байсан юм.

	Омогт дууны минь далавч сан, 

	Домогт үгний минь сэлэвч сэн.

	 

	Галдан:

	Одоо тэр чинь өнгөрөөд

	Ондоо цаг ч ирж

	Морьгүй болсон чи

	Горьгүй газар цөлөгдөж.

	 

	(Хиа нарт)

	 

	Бидний хэрэгт тусалсан

	Бядын хэрээр оролцсон, 

	Уянгыг нааш нь оруулъя

	Буяныг нь бид хариулъя

	 

	(Хиа нар Уянгыг оруулж ирнэ)

	 

	Уянга:

	Ай хөөрхий Намжил минь, 

	Гай биднийг дайрч дээ.

	Тус болох гэсэн чинь

	Ус болж таарч дээ.

	Хар гэдэг сохор юм, 

	Шар гэдэг мунхаг юм.

	Ачтай чамайгаа гомдоож би, 

	Бачтай хэрэгт оролцож би.

	Морио аргамждаг газрыг

	Хиа нарт би заачихсан юм.

	Хорио саад бололгүй

	Дороо би явчихсан юм.

	 

	Намжил:

	Хар санаатанд тусалсан чамайг

	Хань гэж бодохгүй явна.

	Морь дахиж амилаагүй цагт

	Өнө мөнх өршөөхгүй байна.

	 

	Галдан:

	Нэгэнтээ хэрэг тодорхой хойно

	Түмэнтээ ярих хэрэггүй.

	Элсэн говьд Намжилыг цөлж

	Хэлсэн ёсоор хүргэж өг.

	 

	Хуяг хиа нар Намжилыг аваад гарна. Уянга Намжил руу ухасхийсэн боловч хатан ахайтан нар барьж зогсоов. Үхэтхийн унасан Уянгад Галдан ноён, бэлэг шан чулуудаад бараа бологсдын хамт явав. Үдэш орой болж байгаа бололтой. Бамбарын гэрэл ноцож ордны сийлмэл барзгар хаалгыг бүдэг гийгүүлнэ.

	 

	Уянга:

	Аялсан шувуунаас төөрсөн, 

	Ангирын зулзага яадаг бол?

	Хаялсан цасанд ганцаараа

	Хангинан чарладаг болов уу?

	Бараагүй цуваагаа дуудан

	Дуулж донгоддог болов уу?

	Хараагүй огторгуй ширтэж

	Хайлж уйлдаг болов уу?

	Дээшээ эсхүл хөөрөөд

	Доошоо унадаг болов уу?

	Асга хад мөргөж

	Амиа хорлодог болов уу?

	 

	Уянга яахаа мэдэхгүй эргэлдэж байснаа ноёны бэлэглэсэн хүзүүний чимгээр өөрийгөө боомилох гэж оролдоно. Гэнэт ордны дотор гэрэл гэгээ гялбаж Алтайн дагина тээр дороос гарч ирэх мэт урган тодорно.

	 

	Дагина:

	Амиа чи хорлоод

	Ханиа орхихоор шийдэв үү?

	Өөрөө л зовлонгоос салбал

	Өрөөл хамаагүй болов уу?

	 

	Уянга:

	Жирийн хүн биш байна та

	Хэрийн үг хэлэхгүй биз?

	Одоо чухам яахыг минь

	Тод оо гэгч нь соёрхох биз.

	 

	Дагина:

	Азаар учирсан Намжилд

	Хазаар морь бэлэглэсэн

	Алтайн дагина би байна, 

	Ялтай охин чи байна.

	Хөхөө Намжил дуулаг гэж, 

	Хөдөө даяар баясаг гэж

	Гарт нь морио өгсөн юм, 

	Хардана гэж санаагүй юм.

	Миний морийг алахад

	Чиний нэмэр орсон юм.

	Намайг чи мэдсэн биш, 

	Чамайг зэмлээд ч яах вэ.

	 

	Уянга:

	Гэнэн дүү нь учир мэдэхгүй

	Түмэн нүгэл тариад орхиж, 

	Тэнэн явдгийг нь хачин санаад

	 

	Буман буруу эхлээд хийж.

	Үхсэн морь сэхэхгүй хойно, 

	Зүхсэн хүн уучлахгүй хойно, 

	Амьд яваад яах вэ.

	Тамд унаад тарчилъя.

	 

	Дагина:

	Намжилын тэр морь бол

	Жирийн нэг унаа биш, 

	Үнэн учрыг нь мэдье гэвэл

	Сонин янзын хөгжим байж, 

	Морины нь туурай тачигнахад

	Айзам үүсдэг байсан юм.

	Молор далавчаа дэлгэхэд

	Салхи лимбэддэг байсан юм.

	Хоёр далавч нь хүнгэнэхэд

	Хөхөө Намжил дуулдаг сан.

	Хосолж гарсан дуунд нь

	Хотол олон дуртай сан.

	 

	Уянга:

	Тэр морийг нь би

	Юугаар нөхөж чадах вэ?

	Эр хүний сэтгэлийг

	Яавал эргүүлж болох вэ?

	 

	Дагина:

	Хайртай хүлгийнх нь сүүлээр

	Хөгжмийн утас хийгээрэй.

	Хавирганы нь матигар ясаар

	Хавирдаг нум хийгээрэй.

	Хатуу арьсыг нь хуулаад

	Хангинадаг цар хийгээрэй.

	Эрдэнэт тэргүүнийг өргөөд

	Эгшигт хуураа чимээрэй.

	 

	Хөшиг

	 

	 


Тавдугаар үзэгдэл

	 

	Уул хадтай боловч говирхог газар ажээ. Хадан дээр уйтгартай сууж байгаа Намжил алсад ямар нэгэн юмны бараа харсан байдалтай өндийн саравчилна.

	 

	Намжил:

	Бараа харах хэртэй

	Хараа хүрэх тэртээ

	Зээрээс өөр юмгүй

	Хээрээс хэн ирэв?

	Хайртай хүлгийг минь алсан

	Хартай Уянга ирэв үү?

	Морь минь амилаагүй л байх, 

	Мөр минь балраагүй л байх.

	Зовох нүүрээ бараа юу?

	Зүрх гаргаж ирээ юу?

	 

	Уянга:

	хүрч ирээд

	Амраг чамайгаа мөрөөдөж

	Алс нутгаасаа ирлээ.

	Аргамаг морьтой чинь тэнцэх

	Бэлэг чамдаа авчирлаа.

	Сайхан морийг чинь сэхээх

	Чадал над байсангүй.

	Сайн хүний үгээр

	Чармайж хийснээ авчирлаа.

	Молор эрдэнэ толгойтой

	Морин хуураа авчирлаа.

	Хар буруугаа хүлээж

	Гар хуруугаа гаргалаа.

	 

	Гартаа барьж явсан хуурын боодлыг тайлан өгнө. Намжил хуурыг авч үзээд хуурдан эхлэхэд, эхлээд морины алхаа орж, гуурстай морины нь явдал, хоёр далавчны нь хооронд хүнгэнэж байсан салхины эгшиг сонстон чихэнд нь тун таатай ажээ. Энэ үеэр хад чулууны цаанаас ард олон цуглан ирэв. Тэд гуурстай морины дүүлэх чимээг таньж Намжил энд байна гэж мэдсэн бололтой.

	 

	Намжил:

	Хар үүл нарыг халхлавч

	Салхинд задран хөөрдөг юм.

	Хатуу зовлон бүхнийг нөмрөвч

	Харцын зориг дийлдэг юм.

	Саар цаг эцэс болж, 

	Сайн цаг ирэх вий.

	Самуун гаслан бүрэн арилж, 

	Сайхан дуу гарах вий.

	Намгийн булингарт усан дотор ч

	Лянхуа цэцэг ургадаг юм.

	Хамгийн бэрх дарлал дунд ч

	Ардын зориг төрдөг юм.

	Дугтарвал хүч нэг болж, 

	Дуулбал дуу нэг болж, 

	Ард олон хөдлөх вий, 

	Ашдын жаргалыг олох бий.

	 

	Ард олны баяр цэнгэл эхэлж бүжиг наадам болно.

	Бүжиг төгсөж гэрэл бүдгэрэн харанхуй болоход Намжил Уянга хоёрын сууж байсан хад дээшээ өргөгдөж, харанхуйг зүссэн билгүүн илд мэт хурц нарийн гэрэл хуурдан сууж байгаа Намжил, дэргэд нь зогсон дуулж байгаа Уянга дээр тусахад тэр хоёр гэрэлт хөшөө мэт харагдах бүлгээ.

	 

	Нийтээр:

	Ариун салхи сэвэлзээд байдаг, 

	Аргалын утаа бургилаад байдаг, 

	Амрагийн харц шиг сэтгэл хөдөлгөдөг.

	Аргагүй дотно шүү нутаг мину зээ!

	Харгис ёс догшрох тусам, 

	Харанхуй үүл нөмрөх тутам

	Ардын хилэн улам өрнөнө, 

	Алсын салхи ширүүснэ

	Нутаг мину зээ!

	Зовлон гунигийн дуу өөрчлөгдөж, 

	Зориг баярын дуу цуурайлж, 

	Алтан нарны туяатай уралдана.

	Ардын дуу мөнхөжнө.

	Нутаг мину зээ!

	 

	Хөшиг

	 

	1960

	 


Ч. ЧИМИДИЙН «ЗОХИОЛЫН ТҮҮВЭР» III БОТИД ОРСОН ЗОХИОЛЫН ТОВЧ ТАЙЛБАР

	Нэг. Жүжиг, дуурь

	 

	1. Сэтгэлийн дуудлагаар (1959).

	Энэ жүжгийг «Босгон дээр» нэртэйгээр 1960 онд Улсын драмын театрт Л. Ванган найруулан тавьж тайзны зургийг Л. Намхайцэрэн хийжээ. Жүжгийн гол дүрд Л. Жамсранжав, Ж. Жигжиддулам, Ч. Долгорсүрэн, Б. Лоовон нар тогложээ. 1962 онд уг жүжигт БНМАУ-ын төрийн шагнал олгосон байна. Энэ жүжгийн санаагаар «Монгол кино» үйлдвэр уран сайхны кино хийснээс хойш жүжиг «Сэтгэлийн дуудлагаар» нэртэй болсон байна.

	 

	2. Яндангийн дуу (1962).

	Улсын драмын театр 1963 онд Б. Мушкагийн найруулгаар тавьжээ. Тайзны зургийг Ц. Доржпалам хийжээ. Жүжгийн гол дүрд Г. Гомбосүрэн, Д. Мэндбаяр, Б. Дашдаваа, Б. Зориг С. Бужгар нар тогложээ. Энэ жүжгийг Дундговь аймгийн соёлын ордон 1965 онд, Сүхбаатар 1966 онд Хэнтий 1968 онд, Төв аймагт 1969 онд тус тус тавьжээ.

	 

	3. Арын албаныхан (1970).

	Улсын драмын театр 1971 онд Э. Оюуны найруулгаар тавьжээ. Тайзны зургийг Л. Намхайцэрэн хийсэн байна. Жүжгийн гол дүрд С. Дамдин, Т. Цэвээнжав, Д. Гомбожав нар тогложээ. 1981 онд Улсын драмын театр хоёр дахь удаагаа С. Галсанжавын найруулгаар тавьжээ. Тэгэхэд жүжгийн гол дүрд С. Дамдин, С. Сэлэнгэ, Ч. Алтан-Өлзий нар тогложээ. 1983 онд Хөвсгөлийн ХД-ын театрт тавьжээ.

	 

	4. Маш нууц (1974).

	Улсын драмын театр 1975 онд Б. Мөнхдоржийн найруулгаар тавьсан бөгөөд тайзны зургийг Ц. Доржпалам хийжээ. Жүжгийн гол дүрд Л. Жамсранжав, 3. Пүрэв, Б. Тунгалаг, Г. Гомбосүрэн, X. Нарантуяа, Г. Мягмарнаран нар тогложээ. 1977 онд Баян-Өлгийн ХД-ын театр. А. Монголханы найруулгаар тавьжээ.

	 

	5. Бууран аав (1978).

	Энэ жүжгийг Улсын драмын театр 1979 онд Б. Мөнхдоржийн найруулгаар тавьжээ. Тайзны зургийг Ц. Доржпалам хийжээ. Жүжгийн гол дурд Б. Лоовой, С. Галсанжав, Ж. Лхамхүү, С. Батхүү нар тогложээ. Энэ жүжгийг Увсын ХД-ын театр 1983 онд. Архангайн соёлын ордон 1985 онд найруулан тавьжээ.

	 

	6. Хүний санаа (1979).

	Энэ жүжгийг Улсын хүүхдийн театр 1980 онд Г. Доржсамбуугийн найруулгаар тавьсан байна. Тайзны зургийг Б. Төмөрхуяг хийжээ. Жүжигт Г. Дашхүү, Ц. Цолмон, Д. Ганхүү, Д. Туяа, Л. Жанчивдорж, Ц Төмөрбаатар нар тогложээ.

	 

	7. Жаргалтай гурван толгой (1951).

	Энэ дуурийг Улсын хөгжимт драматик театр 1951 онд «Жаргалын зам» нэртэйгээр тавьжээ. Дуурийн хөгжмийг Б. Дамдинсүрэн бичиж, тайзны зургийг Л. Намхайцэрэн хийсэн байна. Удирдаачаар Б. Дамдинсүрэн ажиллажээ. Дуурийн гол дүрд Д. Баатар, Л. Цогзолмаа, Д. Лувсаншарав, Д. Долгоржав, Г. Хайдав нар дуулсан байна.

	 

	8. Хөхөө Намжил (1960)

	Энэ дуурийг 1961 онд Улсын дуурь бүжгийн театрт Д. Лхасүрэн найруулан тавьж, тайзны зургийг Ц. Доржпалам хийсэн бөгөөд Ж. Чулуун удирдаачаар ажиллажээ. Дуурийн гол дүрд Г. Хайдав, Д. Банди, Д. Пүрэвсүрэн нар дуулсан байна. Энэ дуурийг 1974 онд Ховдын ХД-ын театрт тавьсан байна.

	 

	9. Мартагдашгүй дөчин хоёр хоног 1970, 

	Дуурийн хөгжмийг Б. Дамдинсүрэн бичиж тайзны зургийг Л. Гаваа хийсэн бөгөөд удирдаачаар Ж. Чулуун ажилласан байна. Дуурийн гол дүрд Д. Жаргалсайхан, А. Бүтэд, Б. Готов, Д. Жамъянжав, Д. Банди нар дуулжээ.

	 

	Хоёр. Кино

	 

	1. Тус биш ус (1961).

	Киноны зохиолын уг нэр нь «Нуухыг нь авах гээд нүдийг нь сохлов» гэсэн нэртэй байжээ. 1964 онд «Монгол кино» үйлдвэр уран сайхны кино бүтээсэн бөгөөд найруулагч Д. Хишигт, оператор О. Уртнасан зураач П. Цогзол, хөгжмийн зохиолч Ц. Намсрайжав нар ажиллажээ. Киноны гол дүрд Л. Лхасүрэн, Ж. Оюун, М. Дагийранз, У. Осор, Ц. Готов нар тогложээ. Уг кино Москвад олон улсын киноны их наадамд оролцож «Искусство кино» сэтгүүлийн тусгай шагнал хүртжээ.

	 

	2. Тэмцэл (1970).

	Энэ киног 1971 онд Д. Жигжид найруулж оператороор Г. Цэрэн, О. Уртнасан, зураачаар О. Мягмар, хөгжмийн зохиолчоор Д. Лувсаншарав ажиллажээ. Киноны гол дүрд Ц. Дашнамжил, Д. Лхасүрэн, 3. Цэндээхүү, 3. Пүрэв, Д. Цээнямбуу, Д. Чулуунцэнд нар тоглосон байна. Энэ кино бол «Өглөө» киноны хоёрдугаар анги юм.

	 

	3. Газрын үнэр (1979).

	Уг киноны найруулагч X. Дамдин, оператор Д. Баттулга, хөгжмийн зохиолч Д. Жанчив нар байлаа. Киноны гол дүрд Г. Мягмарнаран, Б. Цэрэнпагма, Ч. Алтан-Өлзий нар тогложээ.

	 

	* * *

	 

	Төрийн шагналт зохиолч Ч. Чимид агсны «Зохиолын түүврийн» гуравдугаар ботийг бэлтгэж, уг ботид орсон зохиолын товч тайлбарыг хавсаргав. Энэ ботид нэр бүхий зургаан жүжиг, гурван дуурийн цомнол, гурван киноны зохиолыг оруулав. Эдгээр зохиолыг манай уншигчид мэдэх боловч олонх нь анх удаа хэвлэгдэж байна. Энэ түүвэрт бусадтай хамтран бичсэн зохиолуудыг тэр бүр оруулах боломжгүй байлаа. Учир нь нэг дэвтрийн хэмжээнээс их болохоос гадна уг зохиолын олонх эмхэтгэл түүвэрт хэвлэгдсэн байлаа. Харин «Хөхөө Намжил», «Жаргалтай гурван толгой» дуурийн цомнолыг оруулав. Энэ хоёр цомнолыг Л. Ванган, Ч. Ойдов нартай хамтарсан боловч шүлгийг Ч. Чимид бичсэн учраас энд оруулж байна. Тэгэхдээ «Жаргалтай гурван толгойн» цомнолын гурван янзын бичлэгийг нэгтгэж нэг эх болгож авав. Бас «Тэмцэл» киноны зохиолыг оруулав. Ванган Чимид нар «Хэн хэлсэн юм бэ» гэдэг нэртэй хоёр ангит киноны зохиол бичихээр ярьж тохироод эхний ангийн нь зохиолыг бичсэнээр 1968 онд «Өглөө» киног бүтээсэн юм. Энэ завсар Л. Ванган бие барсан тул сүүлийн ангийн зохиолыг Ч. Чимид бичиж «Тэмцэл» киног хийлгэсэн билээ. Кино хоёр зохиогчтой гарсныг та бүхэн мэднэ. «Өглөө» киноны зохиол «Л. Ванганы түүвэр зохиолд хэвлэгдсэн байна.

	Энэ түүвэрт уран сайхны болон баримтат киноны хэдэн зохиолыг оруулсангүй. Үүнд «Оч», «Сэтгэлийн дуудлагаар» киноны зохиолыг хэлэх хэрэгтэй. Л. Вангантай хамтран бичсэн «Оч» киноны зохиолоор 1957 онд С. Гэндэн найруулж «Сэрэлт» киног бүтээсэн юм. Уг киноны зохиол Л. Ванганы зохиолын түүвэрт орсон тул дахин хэвлэсэнгүй. «Босгон дээр» жүжгээ Ч. Чимид кино болгохоор зохиол бичсэнээр 1965 онд Р. Доржпалам «Сэтгэлийн дуудлагаар» киног найруулжээ. Энэ зохиолыг хоёр шалтгааны улмаас түүвэрт оруулсангүй. Нэгд, эх жүжгийн зохиолыг түүвэрт оруулсан. Хоёрт, дэлгэцэд тохируулсан киноны зохиолыг найруулагч Р. Доржпалам ихэвчлэн бичсэн гэж баталж байгаа учраас билээ. Энэ түүвэрт нэг жүжгийн зохиолыг оруулаагүй. Жараад оны үед Очвал гэдэг зохиогчтой «Тээлийн хөндий» гэдэг жүжиг төв хөдөөгийн театр соёлын ордонд тавигддаг байсан юм. Тэрхүү Очвал гэдэг нууц нэрийн цаана манай дөрвөн нэрт зохиолч Э. Оюун, Ч. Чимид, Л. Ванган, Ч. Лодойдамба нар байжээ. Энэ жүжгийг анх Улсын драмын театрт найруулагч Б. Мушка найруулж тайзны зургийг зураач Ц. Доржпалам үйлдэн 1963 онд тоглуулсан байна.

	Ч. Чимид баримтат киноны зохиол хэд хэдийг туурвижээ. Үүнд 1961 онд «Манай оронд» (ЗХУ-тай хамтран хийсэн энэ киног Ц. Зандраа найруулж зургийг О. Уртнасан, Д. Микеев авсан 5 бүлэг) 1963 онд «Манай орны нэг өдөр» (Д. Давааням найруулж зургийг авсан, 5 бүлэг) «Ардын бүрэн эрхт Монгол» (ЗХУ-тай хамтарсан энэ киног Ж. Бунтар найруулж, зургийг Г. Цэрэн авсан, 6 бүлэг) «Ард түмний хүү» (Б. Сумхүү найруулж зургийг Ж. Асалбай авсан 4 бүлэг) зэрэг баримтат киноны зохиолыг Ц. Зандраа, Л. Данилов нартай хамтран бичсэн байна.

	 

	X. Зандраабайдий

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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